
Ⅰ. INTRODUÇÃO
KATANA Cleaner é um agente de limpeza para uso odontológico, não abrasivo, indicado para a limpeza das superfícies de aderência de 
restaurações protéticas após a prova intraoral, bem como dentina, esmalte, canais radiculares, pilares de dentes e pilares de implantes. O
benefício clínico geral deste produto é restaurar a função dentária para as seguintes INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO.

Ⅱ. INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO
KATANA Cleaner está indicado para as seguintes utilizações:
[1] Limpeza, após a prova intraoral, de restaurações de vitrocerâmica, zircônia, resina, restaurações metálicas e pinos de fibra contaminadas(os).
[2] Limpeza de dentes preparados (cavidades, canais radiculares e pilares de dentes) e de pilares de implantes contaminados.

Ⅲ. CONTRA-INDICAÇÕES
Pacientes com histórico de hipersensibilidade a monômeros de metacrilato.
Pacientes identificados como alérgicos a algum dos ingredientes contidos neste produto.

Ⅳ. PRECAUÇÕES
1. Precauções de segurança
1. Caso o paciente apresente uma reação alérgica, interromper a utilização do produto e consultar um médico.
2. Caso o paciente apresente uma reação de hipersensibilidade, como por exemplo, erupção cutânea, eczema, sinais de inflamação, 

úlcera, inchaço, prurido ou entorpecimento, interromper a utilização do produto e consultar um médico.
3. Usar luvas ou outras medidas de proteção adequadas, a fim de evitar reações de hipersensibilidade que possam resultar do contato 

com monômeros de metacrilato ou quaisquer outros componentes.
4. Proceder com a devida cautela para evitar o contato do produto com a pele ou com os olhos. Antes de utilizar o produto, cobrir os olhos 

do paciente com uma toalha, a fim de os proteger contra eventuais respingos de material.
5. Se o produto entrar em contato com tecidos humanos, proceder do seguinte modo:

<Se o produto entrar em contato com os olhos>
Lavar imediatamente os olhos com água abundante e consultar um médico.

<Se o produto entrar em contato com a pele ou mucosa oral>
Limpar imediatamente a região afetada com uma compressa de algodão ou um pedaço de gaze embebida em álcool e lavar com 
água abundante.

6. Tome as precauções necessárias para evitar que o paciente engula acidentalmente o produto.
7. Eliminar este produto como resíduo médico, a fim de evitar infecções.
2. Precauções de manuseio e manipulação
1. O produto não deve ser utilizado para quaisquer outros fins que não os especificados na seção [Ⅱ. INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO].
2. A utilização deste produto é autorizada apenas a dentistas.
3. Utilizar um agente de capeamento pulpar, no caso de uma cavidade próxima da polpa ou de uma exposição acidental da polpa.
4. Utilizar um dique de borracha para evitar contaminação e controlar a umidade.
5. Não misturar o produto com quaisquer outros materiais dentários.
6. O recipiente deverá ser bem fechado imediatamente após a sua utilização. Se não for possível dispensar facilmente o líquido pelo 

bocal, não forçar a sua saída do recipiente bloqueado.
7. Proceder com a precaução necessária para não contaminar a superfície com saliva ou sangue. Se a superfície tratada for 

contaminada, voltar a tratá-la com o produto.
8. Utilizar o produto nos 10 minutos seguintes à sua dispensa.
9. Limpar o bocal com um pedaço de gaze após o uso, a fim de evitar a solidificação do líquido.

10. Não agitar o frasco, para evitar a formação de bolhas e que o líquido escorra.
11. Embora possam existir bolhas no líquido dispensado, estas desaparecerão durante a aplicação e não afetarão o desempenho do produto.
3. Precauções de armazenamento
1. O produto deve ser utilizado até à data de validade indicada na embalagem.
2. O produto deve ser armazenado a uma temperatura de 2-25 °C/ 36-77 °F sempre que não estiver em uso.
3. O produto deve ser mantido afastado de radiação solar direta.
4. O produto deve ser armazenado em local adequado e acessível apenas a dentistas.
5. Se o produto for mantido refrigerado enquanto não estiver sendo utilizado, deverá permanecer em temperatura ambiente durante mais 

de 15 minutos, antes de ser utilizado. Caso contrário, poderá ser dispensada uma quantidade excessiva de líquido ou o líquido poderá 
escorrer após a utilização. Se isto ocorrer, limpar o excesso com um pedaço de gaze antes de utilizar.

V. COMPONENTES
Consultar o conteúdo e as quantidades de cada componente no exterior da embalagem.
Composição

Principais ingredientes
Água
10-Metacriloiloxidecil di-hidrogeno fosfato (MDP)
Trietanolamina
Polietilenoglicol
Estabilizador
Corantes

Ⅵ. PROCEDIMENTOS CLÍNICOS
A. Procedimento standard I
[1] Limpeza, após a prova intraoral, de restaurações de vitrocerâmica, zircônia, resina, restaurações metálicas e pinos de fibra 

contaminadas(os).
A-1 Limpar a superfície de aderência
・Dispensar a quantidade necessária de produto em um casulo apropriado.
・Após a prova, aplicar este produto com movimentos de fricção na superfície de aderência da restauração, utilizando o pincel 

aplicador, durante mais de 10 segundos.
・Lavar com água, até a cor do produto ser removida da superfície de aderência da restauração.
・Secar adequadamente toda a superfície de aderência, utilizando um jato de ar moderado isento de óleo.

A-2 Cimentação
・Cimentar a restauração protética, utilizando o cimento odontológico de acordo com as Instruções de Utilização.

B. Procedimento standard II
[2] Limpeza de dentes preparados (cavidades, canais radiculares e pilares de dentes) e de pilares de implantes contaminados.
B-1 Condicionamento do dente/pilar preparado

Ao cimentar a restauração protética, remover o material obturador provisório e o cimento provisório da forma habitual; limpar o 
dente/pilar preparado, observando o controle de umidade.

B-2 Limpeza do dente/pilar preparado
・Dispensar a quantidade necessária de produto em um casulo apropriado.
・Aplicar este produto com movimentos de fricção no dente/pilar preparado, utilizando o pincel aplicador, durante mais de 10 segundos.
・Lavar com água, até a cor do produto ser removida da superfície de aderência da restauração.
・Secar adequadamente toda a superfície de aderência, utilizando um jato de ar moderado isento de óleo.

B-3 Adesão/Cimentação
Utilizar o agente adesivo odontológico ou o cimento odontológico de acordo com as Instruções de Utilização.

[GARANTIA]
Kuraray Noritake Dental Inc. providenciará a substituição de qualquer produto que se encontre comprovadamente defeituoso. A Kuraray 
Noritake Dental Inc. não aceita qualquer responsabilidade por perdas e danos, diretos, consequenciais ou especiais, resultantes da 
aplicação ou utilização, ou incapacidade de utilização destes produtos. Antes de utilizar os produtos, o utilizador deverá determinar a 
adequação dos produtos à finalidade de utilização pretendida, assumindo todo e qualquer risco e responsabilidade relacionados com a 
utilização dos mesmos.

[NOTA]
Caso ocorra um incidente grave atribuível a este produto, o mesmo deverá ser comunicado ao fabricante e às autoridades reguladoras do 
país em que o utilizador/paciente reside.

[NOTA]
"KATANA" é uma marca registada ou marca comercial da NORITAKE CO., LIMITED.
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Temperature
limitation

77°F
25°C

36°F
2°C

Keep away from
sunlight

AGENTE DE LIMPEZA PARA USO ODONTOLÓGICO

Detentor da notificação: KURARAY SOUTH AMERICA LTDA.
Av. Paulista, 1636, cj 405, Bela Vista, CEP 01310-200, São Paulo/SP-Brasil
R. ANVISA: 81777910018　 Material Para Limpeza de Protese Odontologicas
SAC: atendimento-dental@kuraray.com
Uso odontológico profissional. Proibido reprocessar.
Data de fabricação e data de validade são mostradas no formato AAAA-MM-DD.

INSTRUÇÕES DE USOPORTUGUÊS


